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Merhaba, 

Bir genel kurulumuzu daha geride bēraktēk. ¦ye sayēmēza gºre az da olsa, 60ôēn ¿zerinde ¿yemizin katēlēmēyla 
ger­ekleĸen genel kurulumuzda Ķbrahim Engin, Mine Akēn ve Ayĸe ¥zkayaôya onur ¿yeliĵi verildi ve 2023 yēlē 
¿yelik aidatē 75 TL olarak belirlendi. 

Faaliyet raporlarē ve dilek-temenniler bºl¿m¿nde 20ôden fazla ¿yemiz sºz alarak gºr¿ĸlerini ilettiler. Ayrēca bu 
genel kurulumuzda Cumhuriyetimizin 100.yēlēnē kutlayacaĵēmēz 2023 yēlē i­in ºzel etkinlikler planlanmasēna 
karar verildi. Cumhuriyetimiz 100, derneĵimiz 27 yaĸēnda temasēyla yēl boyunca farklē etkinlikler planlanmasē 
i­in bir komisyon kurulmasē kararē aldēk. Bu kurul sizlerden gelecek ºnerileri deĵerlendirip planlama yapacak. 
Komisyonda gºrev almak ve ºneri iletmek i­in her t¿rl¿ iletiĸim kanalēyla bize ulaĸabilirsiniz. 

Genel Kurulumuzda ºnceki dºnem ibra edilerek, yºnetim ve denetim kurulunun aynen bir dºnem daha gºrev 
yapmasē kararlaĸtērēldē. Gºsterdiĵiniz g¿ven ve desteĵiniz i­in teĸekk¿r ediyoruz. 

2023 yēlē birlikte ­ok daha g¿zel olacaké.. 

Sevgi, saygē ve hoĸgºr¿yleé. 

 

Fatih Fethi Aksoy 

¢iĵdemim Derneĵi YK Baĸkanē  
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No Adē soyadē A­ēklama Yēl

1 Vecdi Seviĵ Kurucu ¦ye

2 Selma Aksoy Kurucu ¦ye

3 Pervin ErsºzKurucu ¦ye

4 Hayriye AkēnKurucu ¦ye

5 Hayrin¿sa NaraKurucu ¦ye

6 Fatih Fethi Aksoy Kurucu ¦ye

7 Halil Ferit Uyar Kurucu ¦ye

8 Vasēf BerikKurucu ¦ye

9 ¦mit Seviĵ Kurucu ¦ye

10 G¿lten CamcēKurucu ¦ye

11 Beyhan Z¿laloĵluKurucu ¦ye

12 T¿lay KorkmazKurucu ¦ye

13 Seval ¥zkayaKurucu ¦ye

14 Nursun Koray Kurucu ¦ye

15 Nil¿fer Sara­oĵluDerneĵin mevcut mekanēnēn saĵlanmasē2015

16 Ali Salar Derneĵin elektrik sorununun ­ºz¿lmesi2015

17 Kemal Akēn Her t¿rl¿ teknik destek. 2015

18 Erol ¦nl¿er Zor zamanlardaki emekleri 2015

19 Yavuz Ahmet Demirden Vefat eden TSM Koro ĸefimiz 2015

20 Cemil Turan K¿t¿phane ve gazete ­ēkarēlmasē2016

21 Alper Taĸdelen¢ankaya Belediye Baĸkanē Derneĵe hizmetleri2017

22 Fazlē ¥zt¿rkEngelsiz Fotoĵraf Topluluĵu gºn¿ll¿ ºĵreticisi2018

23 Mehmet ErdoĵanDerneĵin mevcut mekanēnēn saĵlanmasē2019

24 G¿ler KayamDerneĵimize 10000 isvi­re frangē baĵēĸēndan dolayē2021

25 Timur ¥zkan Gezi kitabēmēzēn hazērlanmasēna katkēsēndan dolayē2021

26 Ķbrahim EnginK¿lt¿r Evi mekanēnēn prefabrik ekipmanēnēn temini ve nakliyesi 2022

27 Mine Akēn Eĵitim Desteĵi projemize uzun s¿redir 2 ºĵrenci katkēsēndan dolayē2022

28 Ayĸe ¥zkayaEĵitim Desteĵi projemize uzun s¿redir 7 ºĵrenci katkēsēndan dolayē2022

¢ĶĴDEMĶM DERNEĴĶ ONUR ¦YELERĶ
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100 YIL ¥NCESĶNDEN... 

Vecdi Seviĵ - Gºkkuĸaĵē Sitesi 

Hasan Ali Y¿cel ¢ankaya Evi, Ķsmail Hakkē Tongu­ salonunda komĸumuz Enver 

Arcakôēn Duvarlarēn Ardēnda belgeselini izledik. Evimize dºnerken belgeselin bir 

yerindeki sºzlerin ºnemini bir kez daha d¿ĸ¿nd¿m. Mustafa Kemal, 4 Ocak 

1923 g¿n¿ Azerbaycanôēn Ankaraônēn Cebeci semtindeki ahĸap, iri gºvdeli eski 

konaklarēndan birindeki sefaretinin geniĸ salonunda ñEvleniyorum...ò demiĸti. 

Yaĸadēĵēmēz g¿n¿n tarihini bir kez daha anēmsamak istedim: 4 Ocak 2023 

¢arĸamba. B¿y¿k kurtarēcēnēn o haberi vermesinin ¿zerinden tamē tamēna 100 

yēl ge­miĸti.  

Gazeteci Ķsmail Habip Sev¿k, o geceyi 26 Aralēk 1938ôde Cumhuriyet gazetesinde Atat¿rkôten  Hatēralar ve 

Ķbretler yazē dizisinde anlatērken, Gaziônin ñEvleniyorumò demesinin ardēndan 

masadakilerin hayret ettiklerini ve ñCiddi misin Paĸamò demekten kendilerini 

alamadēklarēnē, bu sorunun yanētēnēn da ñCiddi ciddi, katôi ve mukarrer (kesin 

ve kararlaĸtērēlmēĸ), evleniyorumò olduĵunu yazmēĸtē.  

Kurtuluĸ m¿cadelesi hedefine ulaĸmēĸ, silah bērakēlmasē saĵlanmēĸ, Kasēm 

ayē baĸēnda Ķstanbulôdaki son Osmanlē kabinesi istifasēnē Padiĸah Vahdettinôe 

sunmuĸ, Padiĸah da Ķngiliz iĸgal g¿­lerinin himayesinde, bir gemiye binerek 

Ķstanbulôu terk etmiĸti. Bºylece Osmanlē Ķmparatorluĵu tarihe karēĸērken, 

g¿n¿n koĸullarēnē dikkate alarak halifelik makamēna T¿rkiye B¿y¿k Millet 

Meclisôi kararēyla 32. padiĸah Abd¿lazizôin oĵlu Abd¿lmecit Efendi getirilmiĸti. 

ķimdi sēra yeni devletin kurulmasēna dºn¿k kalēcē barēĸ antlaĸmasēnēn 

imzalanmasē ve yºnetim ĸeklinin belirlenmesine gelmiĸti.   

Mustafa Kemal, Nutukôta da belirttiĵi gibi Meclisôin ¿zerine d¿ĸen gºrevi 

tamamladēĵēnē, hedeflenen bi­imde yeni se­ime gidilmesi gerektiĵini 

d¿ĸ¿nerek savaĸ sonrasē Anadoluôdaki durumu  deĵerlendirmek ve yeni 

kararlar almak ¿zere 14 Ocak g¿n¿ yurt gezisine ­ēkmaya karar verdi.  

ķevket S¿reyya Aydemirôin Tek Adamôda kullandēĵē sºzc¿klerle, ñB¿y¿k Millet Meclisinin i­inde yollar gittik­e 

­atallaĸēyordu. Bu meclis kurulurken yola beraber ­ēkanlarēn ºyle gºr¿n¿yordu ki, artēk yollarē ayrēlēyordu.ò 

Geleceĵi yeniden planlamak gerekiyordu. Gazi, ilk duraĵē Eskiĸehirôde gezinin nedenlerini de i­eren 

konuĸmalar yaptē, gºr¿ĸlerini a­ēklarken ĸºyle dedi: 

ñMilletler, hakimiyetini ge­ici de olsa bērakacaĵē meclislere dahi l¿zumundan fazla emniyet ve itimat 

etmemelidir. ¢¿nk¿ meclisler dahi istibdat yapabilir.ò 

Ķstanbulôdan gelen gazetecilerle Ķzmitôte buluĸtu. 16 Ocak akĸamē 21.30ôda baĸlayan toplantēda ilk soruyu 

Mustafa Kemal sordu: 

ñKonuĸacaĵēmēz esaslē meseleler ne ise evvela onlarē tespit edelim. Hangi noktalarē ºĵrenmek istiyorsunuz?ò 

 

Gazeteciler, merak ettikleri konularē sēraladēlar, sorular yºnelttiler. Bir soru da hilafet makamēnēn geleceĵi 

hakkēndaydē ve cevap o g¿ne kadar hi­ kimse tarafēndan dillendirilmemiĸ derecede a­ēktē: 

 

ñHilafet baĸēmēza bir beladēr. Osmanlē padiĸahlēĵē hilafeti almadan evvel devrinin en parlak safhasēnē yapmēĸtēr. 

Hilafeti aldēktan sonra da d¿ĸ¿ĸ baĸlamēĸtēr. En felaketli zamanēmēzda bizimle harp edenler arasēnda hilafet 

y¿z¿nden bize baĵlē olanlar da vardēr.ò 

 

Toplantēya katēlan gazeteci Ahmet Emin (Yalman) Bey, geceyi ĸºyle ºzetleyecekti: 

 

ñO akĸamēn konuĸmasē, gece ¿­ bu­uĵa kadar devam etti. Geniĸ salonda bir arada yapēlan yataklarēmēza 

yorgun bir halde uzandēk fakat ĸahit olduĵumuz tarihi devrim hazērlēĵē o kadar ºnemliydi ki uzun zaman  

gºzlerimizi kapayamadēk, aramēzda tartēĸmaya devam ettik. Bunlar belli ediyordu ki, Mustafa Kemal Paĸa 

hedefine ulaĸmēĸtē.ò 
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Gazi, Ķzmitôten sonra, Bilecik, Bursa, Alaĸehir, Salihli, Turgutlu, Manisa ve Menemenôde konuĸmalar yaptē, 

yºneticilerin ve yºre halkēnēn gºr¿ĸlerini aldē, 27 Ocak sabahē, Ķzmir Karĸēyakaôda trenden indi ve ºl¿m haberini 

yolda aldēĵē annesinin kabrini ziyaret etti. 

 

Daha sonra ĸehre ge­ildi, H¿k¿met Konaĵēônda b¿y¿k bir kalabalēĵēn coĸkusuyla karĸēlandē, akĸam buradaki 

yemeĵe katēlanlara ñB¿t¿n baĸarēlar yalnēz benim eserim deĵildir ve olamazò diye seslendi ve ekledi: 

ñBaĸarēlar, b¿t¿n milletin karar ve imanē ile ­alēĸmasēnē birleĸtirmesinin neticesidir.ò 

29 Ocak g¿n¿ ºĵleden sonra Uĸakizadeônin Gºztepeôdeki evinde yapēlan sade nikah tºreniyle Mustafa Kemal 

Ankaraôda 4 Ocak g¿n¿ sºylediklerinde ne kadar ciddi olduĵunu da gºsterdi. 

Lozanôdan gelen haberler, barēĸ gºr¿ĸmelerinin istenilen hēzda 

gitmediĵi yºn¿ndeydi. ķubat ayēnēn ilk g¿n¿ Mustafa Kemalôin 

Anadolu gazetesine verdiĵi deme­te, ñM¿ttefiklerin, T¿rkiye ve 

halkēmēzēn varlēĵē ve geliĸmesi i­in kesin ĸekilde gerekli olan ĸartlarē 

hen¿z kabul edip onaylayacak bir zihniyete gelmedikleri anlaĸēlēyorò 

demesinin nedeni de buydu. 

4 ķubatôta Latife Hanēm ile bºlgede geziye ­ēktē. Ķlk durak Alaĸehirôde 

ñ¢alēĸmak demek, boĸuna yorulmak ve terlemek deĵildirò  uyarēsēnda 

bulunan Gazi, 6 ķubatôta Balēkesirôde Zaĵnos Paĸa Camisinde katēldēĵē mevlitten sonra cemaate hitap ederken 

ĸºyle dedi: 

ñHutbelerin halkēn anlamayacaĵē bir dilde olmasē ve onlarēn da bug¿nk¿ gerek ve ihtiya­larēmēza temas 

etmemesi, halife ve padiĸah namēnē taĸēyan baskēcēlarēn arkasēnda kºle gibi gitmeyi mecbur etmek i­indi. 

Hutbeden ama­, halkē aydēnlatma ve ona doĵru yolu gºstermektir.ò 

Kēsa gezisinin ardēndan 17 ķubatôta Ķzmirôde toplanan Ķktisat 

Kongresiône katēlan Mustafa Kemal, bir g¿n sonra eĸiyle birlikte 

Ankaraôya hareket etti. Eskiĸehirôde Ķsmet Paĸa ile buluĸtu. Ķsmet 

Paĸa Lozan konferansēnēn ­ēkmaza girmesi ¿zerine yurda dºnm¿ĸ, 

Ķstanbulôdan trenle Ankaraôya ge­iyordu. Geliĸmeleri yolda 

deĵerlendirdiler.   

Tren Ankara garēna girdiĵinde peronda ellerinde ­i­eklerle gelenleri 

karĸēlamayē bekleyen kalabalēĵē gºren Latife Hanēmôēn yanēnda 

Paĸaônēn yaveri Salih (Bozok) Bey duruyordu. ¢evreden duyulmayacak 

bi­imde, ñElini sēktēklarēnēzēn ismini kulaĵēnēza fēsēldayacaĵēmò dedi. 

Tren, vagonun kapēsē Baĸvekil Rauf (Orbay) Beyôin hizasēna gelecek bi­imde durdu. ¥nden Mustafa Kemal 

indi, sonra eĸinin elinden tutarak inmesine yardēmcē oldu.  

Falih Rēfkē Atayôēn betimlemesiyle ñOturulabilecek nesi var nesi yoksa yanmēĸ bir Anadolu kasabasēò 

gºr¿n¿m¿ndeki kenti ilk kez gºren Latife Hanēm bozuk yolda sarsēlarak ilerleyen otomobil ile ¢ankayaôdaki baĵ 

evine ulaĸtē. Az sonra Mustafa Kemal, Vekiller Heyeti toplantēsēna katēlmak ¿zere evden 

ayrēldē.  

4 Ocak 1923 gecesi Ankaraôda verilen davetin ev sahibi Sefir Ķbrahim Abilof, Ķktisat 

Kongresiône katēlmak ¿zere gittiĵi Ķzmirôde hastalanarak yaĸama veda etti.  Hariciye Vekili 

Ķsmet Paĸa, Ķzmirôden aldēĵē ¿z¿c¿ haberi 23 ķubat g¿n¿ Azerbaycanôēn Ankara 

temsilciliĵine bildirdi: 

ñAzerbaycan Sefiri Ķbrahim Abilof Bey bu sabah Ķzmirôde saat yedide vefat etmiĸtir.ò 

 
 
 
 
 
 

Mustafa Kemal ĸzmir'de 

6 Ĺubat 1923, Balĕkesir  

Balĕkesir 
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ESKĶ UZUN KIķ GECELERĶNDEKĶ KOMķU BULUķMALARI 
   H. Suat Ilgaz ï Hanedan Apartmanē 

G¿n¿m¿zde giderek yok olmaya y¿z tuttuĵunu ¿z¿lerek gºzlemlediĵim komĸuluk iliĸkilerini d¿ĸ¿nd¿k­e; eski 

yēllardaki samimi, sēcak komĸuluklarē ve o komĸularēmēzē anēmsēyor ve 

ºzl¿yorum. Bu nedenle, ¢iĵdemim Derneĵinin komĸuluĵu geliĸtirmek 

amacēyla d¿zenlediĵi ­eĸitli etkinlikleri ­ok ºnemsiyorum. Dernek 

binasēnēn yanēna yapēlan yarē kapalē bekleme alanēndaki kuzine sobayē 

gºr¿nce birden; eski uzun kēĸ gecelerinde, evlerde kuzine soba baĸēnda 

ger­ekleĸtirilen sēcak, samimi, keyifli komĸu buluĸmalarēnē hatērladēm. 

Mahallelerin hen¿z y¿ksek bloklara, sitelere dºn¿ĸmediĵi; insanlarēn 

m¿stakil evlerde, ya da az katlē apartmanlarda yaĸadēĵē yēllarda, baĸta 

komĸular olmak ¿zere aynē sokakta oturan hemen herkes birbirini 

tanērdē. Hele kapē komĸularē, insanlara en yakēnlarēndan bile daha yakēndē.  Birinin baĸē aĵrēsa, hastalansa ilk 

koĸan kiĸi, elinde bir tas sēcak ­orba ile kapē komĸusu olurdu. Hastalēk s¿resince kendi evinde piĸen yemekten 

mutlaka hasta komĸuya da getirmek, g¿nde birka­ kez gelip halini hatērēnē sormak, varsa acil yapēlacak iĸlerini 

halletmek adettendi. Evlerde, sevilen yºresel veya ­evreye kokusu yayēlan bir yemek piĸirilmiĸse, ya da 

deĵiĸik bir yemek yapēlmēĸsa, mutlaka bir tabak da komĸuya verilirdi. Tabi ki komĸu da o tabaĵē asla boĸ 

olarak geri gºndermez; kendi yaptēĵē bir yiyecekten, bºrekten veya kekten koyarak iade ederdi. Bunlar, 

komĸuluĵun deĵiĸmez kurallarēydē. ¢ocuklar komĸu kadēnlara, isimlerinin sonuna ñhanēm teyzeò; komĸu 

erkeklere de ñbey amcaò ekleyerek hitap ederlerdi. Bu hitap ĸekli hem nezaket, hem de saygē ifadesiydi. 

ķimdilerde aynē apartmanda, hatta karĸēlēklē dairelerde oturduĵu halde insanlarēn birbirini tanēmadēĵēnē, zaman 

zaman asansºrde karĸēlaĸēldēĵēnda bir g¿naydēn ya da merhabanēn bile neredeyse zoraki sºylendiĵini 

gºrd¿k­e; 40-50 yēl i­erisinde eski sēcak, samimi komĸuluk iliĸkilerinden bug¿nlere nasēl gelindiĵini 

d¿ĸ¿n¿yorum ve o komĸuluklarē ºzl¿yorum. 

Bu nedenle, ñNerede o eski kēĸ geceleri?ò diye baĸlayarak; 

kuzine sobanēn ēsēttēĵē sēcacēk bir odada komĸularēn 

toplandēĵē uzun ve keyifli kēĸ gecelerini, hatērladēĵēm 

kadarēyla anlatmaya ­alēĸacaĵēm.  

Bu buluĸmalar kēĸ boyunca sēk sēk tekrarlanēr; her seferinde 

bir baĸka komĸunun evinde bir araya gelinirdi. O yēllarda 

kalorifer pek yaygēn deĵildi. Evler ­oĵunlukla soba ile 

ēsēnērdē. Kuzine sobalar ise adeta bir teknoloji harikasē idi. 

¢¿nk¿ evi ēsētērken, aynē anda i­indeki kapaklē fērēn 

bºl¿m¿nde tepsi ile bºrek kēzartēlēr ya da g¿ve­ piĸirilir; 

alttaki k¿ll¿kte sēcak k¿ller i­ine patatesler gºm¿lerek 

kºzlenirdi. ¦zerindeki ­aydanlēk ve demlikte her an ­ay 

hazērdē. ¥zellikle mavi renkli emaye ­aydanlēklar adeta bu 

sobalarēn ayrēlmaz birer par­asē gibiydi. Soba ¿st¿nde yemekler 

piĸirilir, kestane kebap yapēlēr, tencerede mēsēr patlatēlēr, demir maĸa 

konularak ekmek kēzartēlērdē. Sobada kēzaran ekmeklerin o mis gibi 

kokusu hala burnumdadēr. Ayrēca her zaman ¿zerinde olan g¿ĵ¿mde 

s¿rekli sēcak su bulunurdu. ¥zellikle kadēnlar bulaĸēk yēkarken, yaĸlēlar 

abdest alērken bu sēcak su ­ok iĸlerine yarardē. Eĵer ev halkēndan 

biraz ¿ĸ¿tm¿ĸ olan, ya da ºks¿ren varsa ēhlamur kaynatēlērdē.  

Kēsacasē kēĸ gecelerinde kuzine sobalē bir odada toplanmanēn keyfi bambaĸkaydē. Televizyondan ºnceki 

yēllarda mutlaka bir yandan radyodan fasēl ve yurttan sesler programlarēyla, radyo sanat­ēlarēnēn sºylediĵi ĸarkē 

ve t¿rk¿ler dinlenir; bir yandan da ­aylar eĸliĵinde sohbet edilirdi. Bu arada kuzinede kēzarmakta olan bºreĵin 

kokusundan, piĸip piĸmediĵi anlaĸēlērdē. Fērēnēn kapaĵē a­ēldēĵē anda b¿t¿n odaya enfes bir bºrek kokusu 
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yayēlērdē. Bºrekle birlikte ­ay da hazēr olurdu. ¢aylarēn yanēnda, kuzineden yeni ­ēkmēĸ, ­ētēr ­ētēr kēzarmēĸ, 

dumanē ¿zerinde ēspanaklē, peynirli, kēymalē ya da patatesli bºrekler afiyetle yenilirdi. Ķlerleyen saatlerde 

kºzlenmiĸ patatesler ve kestane kebaplar ortaya gelirdi. Bunlardan sonra genellikle sērada meyve olurdu. O 

yēllarda insanlarda kilo alma korkusu hen¿z yaygēn olmadēĵē gibi, aksine saĵlēk i­in iĸtahlē olmak ve ­ok yemek 

gerektiĵine inanēlērdē. Odadaki bºrek, kestane ve kºzlenmiĸ patates kokularēnē biraz bastērsēn diye, yenilen 

portakallarēn kabuklarēndan par­alar sobanēn ¿zerine konurdu. Yanan portakal kabuklarēnēn g¿zel kokusu 

odaya hēzla yayēlēr, diĵer kokularē anēnda bastērērdē. 

Kēĸēn geldiĵinin en ºnemli gºstergelerinden biri de, geceleri sokaklarda 

ñbozaò diye baĵērarak boza satan seyyar satēcēlarēn ortaya ­ēkmasēydē. 

Bozacēnēn sesi duyulduĵunda hemen ­aĵrēlēr, bozacēnēn g¿ĵ¿m¿ndeki 

bozadan, elindeki litrelik ºl­¿ kabēyla istenilen miktarda alēnērdē. Kēĸ 

geceleri uzun olduĵundan, ilerleyen saatlerde misafirlere sarē leblebi ve 

tar­ēnla birlikte boza ikram edilirdi. 

Kadēnlarēn b¿y¿k ­oĵunluĵu sohbet ederlerken, bir yandan da ºrg¿lerini 

ºrerlerdi. Arada bir ºrg¿lerini birbirlerine gºsterip, ºrneĵi hakkēnda 

gºr¿ĸ alērlardē. Bazē kadēnlar ise tēĵ iĸi veya iĵne oyasē yapar ya da kasnakla kanavi­e iĸlerdi. Eĵer o akĸam 

radyo tiyatrosu varsa, gºzler iĸlerde, kulaklar radyoda olur; herkes p¿r dikkat dinler, ardēndan uzun uzun 

yorumlar yapēlērdē.  

Bu arada sobanēn ateĸi ge­meye y¿z tutup da odanēn sēcaklēĵē d¿ĸmesin diye, ev sahibi 

belirli aralēklarla sobanēn hemen yanēnda bulunan kºm¿r kovasēndan k¿rek k¿rek kºm¿r 

atardē. Kºm¿r atēldēktan biraz sonra ateĸ tekrar harlanēr, hatta bazen sobanēn dēĸē nar gibi 

kēzarērdē. Odanēn sēcaklēĵē da anēnda y¿kselirdi. Eĵer sobayē canlandērmak i­in odun da 

atēlmēĸsa, birazdan o odunlar alev alēr ve ­ētēr ­ētēr sesler ­ēkararak yanmaya baĸlardē. 

Kēsacasē soba ile ēsēnmak olduk­a zahmetliydi ama keyfi de bir baĸkaydē.  

¢oĵunlukla evlerde sadece bir odada soba yandēĵē i­in ­ocuklar da bu odada hem 

ºdevlerini yapmaya ­alēĸērlar, hem de b¿y¿klerin sohbetlerine kulak kabartērlardē. 

Kēĸ gecesi komĸu buluĸmalarēnēn vazge­ilmez eĵlencelerinin baĸēnda tombala gelirdi. 

Tombalaya baĸlandēĵēnda, her ne hikmetse b¿t¿n ­ocuklarēn dersleri de bitmiĸ olurdu. 

¥yle olunca, oyuna ­ocuklar da katēlērlardē. Bu arada ­aylar s¿rekli tazelenirdi.  

Eĵer evde yaĸlē bir nine varsa, onun anlattēĵē masallarē, ºzellikle ­ocuklar b¿y¿k bir merakla dinlerlerdi. 

Dinleyenlerin ilgisi fazla olursa nine, masala ilaveler ve deĵiĸiklikler yapardē. Sonra bir de bakardēk ki, daha 

ºnce defalarca dinlediĵimiz bir masal, uzamēĸ da uzamēĸ, bambaĸka bir hal almēĸ. 

Kēĸ gecesi buluĸmalarē eĵer hafta sonu akĸamlarēnda yapēlēyorsa, ertesi g¿n okul olmadēĵē i­in ­ok daha ge­ 

vakitlere kadar devam ederdi. ¢ocuklarēn dersleri olmadēĵēndan, onlar da oyunlara, eĵlencelere erkenden 

katēlērlardē.  

Bu gecelerde ­ok sevilen eĵlencelerden biri de fincan oyunuydu. Bu 

oyunda katēlēmcēlar iki gruba ayrēlērdē. Bir taraf, tepsi i­indeki 

fincanlardan birinin altēna y¿z¿k saklar; diĵer taraf bu y¿z¿ĵ¿ 

bulmaya ­alēĸērdē. ¢ok keyifli bir oyundu. 

1960ôlē yēllarda Ramazan ayē kēĸ mevsimine denk gelmiĸti. ¥yle 

olunca da ºzellikle hafta sonu gecelerindeki komĸu buluĸmalarē 

­oĵunlukla sahura kadar s¿rer, hi­ kimsenin aklēna uyumak 

gelmezdi. Buluĸmaya gelirken komĸular beraberlerinde sahur i­in yiyecekler de getirirlerdi. Sahur vakti 

geldiĵinde, o saate kadar yenilip i­ilen onca ĸey hazmedilmiĸ ve acēkēlmēĸ olacak ki, el birliĵiyle bir de g¿zel 

sahur sofrasē kurulurdu.  
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Eĵer o kēĸ gecelerinde kar yaĵēyorsa, tabi ki ­ocuklarēn aklē 

dēĸarēda olurdu. Derslerini bitirdikten sonra ­ocuklar genellikle 

sokaĵa ­ēkēp kar topu oynarlar, kardan adam yaparlar ve 

kayarlardē. Onlar karēn keyfini ­ēkarērken, b¿y¿kler de ara ara 

pencereden ­ocuklarē seyrederlerdi. Dēĸarēda neĸeyle 

oynayēp, karlarda yuvarlandēktan sonra epeyce ¿ĸ¿yen ve 

ēslanan ­ocuklar sonunda mecburen i­eri girerlerdi. Ama 

mutlaka i­lerinden biri, eve gelirken yanēnda saklayarak bir 

kartopu getirir; kapēyē a­ana atēverirdi. Bu ĸakaya hep birlikte 

g¿l¿n¿rd¿. ¦ĸ¿m¿ĸ ­ocuklar hemen sobanēn baĸēna ge­er; 

ellerini, ayaklarēnē ēsētērlardē. Aslēnda soĵuktan kēpkērmēzē 

olmuĸ ellerini sobaya tuttuklarēnda ilk anda bir sēzlama ve 

karēncalanma hissedilebilirdi, ama ­ocuklar o kadar ¿ĸ¿m¿ĸ 

olurlardē ki, buna aldērmazlardē bile. Islanmēĸ eldivenler, bereler, kabanlar ve botlar kurumalarē i­in sobanēn 

yanēna konurdu. 

Evlere dºnme vakti geldiĵinde, gecenin tadē herkesin damaĵēnda kalmēĸ olurdu ve bir sonraki buluĸma iple 

­ekilirdi. 

(Not: Yazēdaki fotoĵraflarēn bir kēsmē internetten alēnmēĸtēr.) 
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YEPĶSYENĶ AHĶT 

Gºk­en ¥zbek ï Doĵa Apartmanē 

Pazartesi gibi alelade bir g¿nde, saat de 

diyelim ki iki bu­uk sularē. Yani ºĵle 

yemeĵinizi yemiĸsiniz, ya da kesin aralēklē 

oru­ yapēyorsunuz ve kahvaltēnēzē ancak 

yapmēĸsēnēz. Belki o g¿n i­in anlamlē 

bulduĵunuz birka­ iĸ var koĸuĸturacaĵēnēz 

ama ekseriyetle ºteliyorsunuz. Ya da 

yapmaya deĵer hi­bir ĸeyiniz yok. ¥ylece 

uzanmēĸsēnēz, elinizde telefon, ºn¿n¿zde bir 

baĸka ekran daha. Bir mesaj geliyor, 

bankalardan, numaranēzē ele ge­irmiĸ bahis 

sitelerinden ya da dikkatli ara­ kullanmanēzē 

salēk veren EGMôden olduĵunu d¿ĸ¿n¿p 

daha eĵlenceli d¿nyanēza devam 

ediyorsunuz. 

Ama ­ok ge­meden t¿m whatsapp gruplarēnēza ardē ardēna mesajlar d¿ĸ¿yor. Duydun mu? Gºrd¿n 

m¿? Seninki ka­? Doĵrulup a­ēyorsunuz birini, yazēĸmalar ­oktan uzamēĸ, herkes bir tarih gºndermiĸ 

ve bir de geri sayēm gºrseli. Baĸa dºnmeye ­alēĸēyorsunuz. Ayten yazmēĸ: ñHerkese ºl¿m tarihi 

gºnderilmiĸò. Her lafa atlayan Mukaddes durmamēĸ, ñsaniyesine kadarò. ñķaka olmalēlar, arkadaĸlar 

inanmayēnòlar, ñya doĵruysaòlar havada u­uĸuyor. Mukaddesin 95ôi gºrecek olmasēna i­erleyerek 

mesaj kutunuzu a­ēyorsunuz. Ve orada bir tarih.. 23 Ekim 2025! Veya 12 Mart 2045! Eĵer ĸu anda 

cep telefonunuza ºleceĵiniz tarih d¿ĸseydi ve hemen elinizin altēnda bir geri sayēm baĸlasaydē, aynē 

hayatē yaĸayabilir miydiniz? 

Yazarlēĵēnē ve yºnetmenliĵini Bel­ikalē yºnetmen Jaco Van Dormaelôin yaptēĵē film, insanlarēn ºl¿m 

tarihleri Wikileaks belgeleri gibi sēzdērēlsaydē (deathleaks) ne olacaĵēnē sorguluyor. Ķnsanlēk i­in 

Tanrēônēn yeri deĵiĸir miydi? Bu sorgulama Tanrēnēn kēzē Eaônēn prologu ile baĸlatēlēyor. ñTanrē var ve 

Bel­ikaôdaki 3+1 bir evde karēsē ve kēzē ile yaĸēyor.ò Ea, babasēna ºfkesini insanlarēn yanēna inip nasēl 

olacaĵēnē bilmese de yeni bir d¿zenin m¿mk¿nl¿ĵ¿ fikri ile birleĸtiriyor ve kendisine  birbirinden abs¿rt 

hayatlarē ile 6 yeni havari buluyor. 

Ger­ek ¿st¿ bir kara komedi olarak sunulan film, bir taraftan aĵēr ve sarsēlmaz tabularē profesyonel bir 

ĸekilde eleĸtirirken, bir taraftan da romantik bir bakēĸ a­ēsē ile daha iyi bir insan olmaya doĵru 

arkamēzdan itekliyor. Herkesin bir ĸarkēsē olduĵunu sºyleyen Ea, havarilerinin kalbine kulaĵēnē 

dayayēp onlara hayatlarēnēn ­ºz¿lmesini saĵlayacak r¿yalar hazērlarken, ºfkeli bir Tanrē insanlēk i­in 

yasalar oluĸturuyor: 

Yasa 2127: Yeterli uyku, her zaman on dakika daha fazladēr. 

Yasa 2125: Ekmek dilimi her zaman re­el s¿r¿len tarafa d¿ĸer, yoksa re­el yanlēĸ taraftadēr.  

Yasa 2218: Diĵer sēra hep daha hēzlē ilerler. 

Sistemin dayattēĵē kariyer odaklē hayatēn en iyi temsilcisi olan Jean-Claude oturup kaldēĵē parktaki bir 

kuĸa ñGidilecek o kadar g¿zel yer varken neden bu aĵacēn altēnda olduĵunuò sorup ­evirmenliĵi 

yapan Eaôdan: ñSordum. O da aynē ĸeyi senin i­in sºyl¿yor,ò cevabēnē alēyor.  

Kaderin elinden ºte bir ĸey olmadēĵēna inanan bir katil, ancak aynada kendine sarēlarak sevgiye giden 

yolda bir adēm atēyor.  
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Filmin sonunda, yollarēndan bir hayli sapmēĸ olan 

t¿m bu insanlar Eaônēn desteĵi ile sevgide, saflēkta 

ve samimiyette buluĸuyorlar. Ve, bu buluĸma 

gºky¿z¿n¿n bile ­i­ek desenli olmasē gerektiĵini 

d¿ĸ¿nen kadēn bir Tanrēônēn eli ile per­inleniyor. 

Dormael, film boyunca Tanrēôdan insana giden bir 

bakēĸ a­ēsē sunsa da, filmin sonunda kendini iyiye 

yºnlendiren insanlarēn daha iyi bir Tanrēôyē 

oluĸturduklarēnē da gºsteriyor.  

 

Belki su­ Tanrēôda deĵil bizdedir.  

Sahi, sizin kalbinizin ĸarkēsē nedir? 
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NECATĶ TOSUNERôĶN SALGINDA ¥YK¦LER KĶTABINA  
¥ZNEL BĶR BAKIķ 

A.Dilek ķimĸek ï Aile Hekimi (Erdoĵan ķahinoĵlu ASM) 

Necati Tosunerôin Salgēnda ¥yk¿ler isimli kitabē Aĵustos 2022ôde Ķĸ Bankasē K¿lt¿r Yayēnlarē 

tarafēndan basēlmēĸ. Son sayfasēndaki notta 5 Aralēk 2020ôde bitirildiĵi belirtiliyor. Seksen beĸ 

sayfada yer alan yirmi iki farklē ºyk¿ bir b¿t¿n oluĸturmakta. ¥yle bir b¿t¿n ki pandemi 

dºneminin izolasyonuna olduk­a farklē bir bakēĸ a­ēsēyla ēĸēk tutuluyor. Yaĸlē, hasta, yalnēz bir yazarēn 

gºz¿nden. 

Kitabēn bana gºre en ­arpēcē yeri, giriĸindeki saĵlēk ­alēĸanlarēna hitaben yazēlmēĸ olan yazē. Pandeminin ilk 

dºneminde, aĸēlarēn bulunmasēndan ºnceki dºnemi kastediyorum, olduk­a yoĵun bir dºnemi b¿y¿k bir istek ve 

ºzveriyle ­alēĸmēĸ, ­ok aĵēr bir Covid atlatmēĸ ve sevdiklerini kaybetmiĸ bir doktor olarak sºyl¿yorum bunu. 

Olduk­a etkileyici olan giriĸ paragrafēndan usta yazarēn aslēnda pandemi dºneminde bir saĵlēk ­alēĸanē olmanēn 

ne demek olduĵunu hissettiĵi, dºneme ºzg¿ bir tanēmlama yaptēĵē cºmert­e sunduĵu saygēsē, sevgisi ve 

hayranlēĵē ile kesinlik kazanēyor. ñKendilerini gelecek i­in ºl¿me bērakanlaraò tanēmlamasēnē ­ok az insandan 

duyduk. Bu kitap kendi baĵlamēnda ve pandemi baĵlamēnda unutulmaz detaylarla farklē bir ºyk¿ se­kisi 

sunmakla birlikte bir dºnemin belgesi olma niteliĵini taĸēyor. 

Ķlk ºyk¿n¿n adē Adēm Adēm, Yudum Yudum. Bu 

ºyk¿de ñSºylentili g¿nlerin uzayēp gidiĸi. 

Gidemeyiĸi. Sºylentili sºylentili uzayēp duruĸu. 

Duramayēĸē.ò gibi kēsa ve y¿klemsiz c¿mlelerle 

beklemenin ve bilinmezliĵin kaygēsē ustalēkla 

aktarēlmēĸ.  

Bir baĸka ºyk¿n¿n baĸlēĵē ñD¿n Beklenen 

Gelecek Deĵil, Bug¿n Beklenen Gelecek.ò 

Sadece bu baĸlēk bir baĸēna karantinada 

olmayē, bir umut taĸēmayē ºzetlemiyor mu? 

 

Karantinanēn ilk dºneminde hayatēn durma 

noktasēna gelmesiyle yaĸantēlarēna yeni bir yºn vermeyi planlayan, kendileriyle baĸ baĸa kalma olanaĵē olarak 

deĵerlendiren, yoĵun tempolarēnēn azalmasēyla istedikleri ĸeylere yºnelen, olup biteni anlamaya ­alēĸan, 

kulaktan dolma bilgilerle panikleyen ya da ne olursa olsun her ĸeye boĸ veren ve benzeri bir­ok insanēn ortak 

noktasē, bēkkēnlēktē. Necati Tosuner ñG¿nler Getirdik­e Getiriyor Bēkkēnlēĵēò baĸlēĵēyla o dºneme bir not d¿ĸ¿yor. 

Ķnsanlēĵēn vir¿sle savaĸta ortak silahē olan ­amaĸēr suyu kokusu burnumuzdan ­oktan gitti belki, ancak bu 

kitaptaki ñMikrop karĸēsēndaki o yenilginliĵimizin bayraklaĸan bir simgesi olarak ñkalsēn geleceĵe ­amaĸēr 

suyu!.ò c¿mlesi ile belleĵimizde kalacak. 

Karantinadan bir g¿n ºnce on liraya aldēĵēmēz bir kutu maskenin fiyatē anons g¿n¿yle birlikte iki y¿z elli liraya 

fērlamēĸtē. Karaborsaya d¿ĸen, doĵru marka se­imi i­in tartēĸmalar yaĸanan ­ok kēymetli maskeler birka­ ay 

sonra ­oĵu insanēn ­enesinde ve boynunda, dirseĵinde taĸēnmaya baĸlanacak, ne hikmet asla burun ve aĵzē 

aynē anda kapatmayacaktē. Necati Tosunerôin bu durumu fark ettiĵi ñMasken kadar konuĸ ile ben maskeyi 

­eneme takarēm anlayēĸē ­arpēĸēyor sokaklarda. Kim kazansa kimse kazanmamēĸ oluyor.ò saptamasēndan 

anlaĸēlēyor. Usta yazar sormuĸ, ñSanki insanlarē ­aresizlikte eĸitliyor mudur maske takmēĸ olmalarē?ò  Maskenin 

ge­tiĵi  ñBelki g¿ld¿ bile ama belli olmadē, - ­¿nk¿ maskesi vardē.ò c¿mlesi unutulmazlar arasēnda kendine bir 

yer ediniyor. 

Yaĸlēlēk, hastalēk, engelli olma, sevmek, ºzlemek, yalnēzlēk gibi insana dair durumlarēn karantina koĸullarēndaki 

gºlgeleri ve baĸka bir ger­ekliĵe b¿r¿nmelerinin esas olarak ele alēndēĵē Salgēnda ¥yk¿ler hakkēnda taraf 

tutmadan bir yazē yazmam m¿mk¿n deĵil. Ge­en onca zamandan sonra duygularēmē kendi baĸēma bu kadar 

g¿zel dile getiremeyeceĵimi bildiĵim i­in: ñSalgēna karĸē gºsterilen ºzverili ­abalayēĸlarēn onlar y¿z¿nden boĸa 
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gidiyor oluĸu, topluma karĸē hep saygēlē davranmaya ºzen gºsterenleri ­ileden ­ēkarēyordu.ò Bu c¿mle bana 

kalērsa sºzc¿klerin anlamlarē ve iĸaret ettikleri arasēndaki mesafelerin, usta bir kalemin elinde nasēl 

kapandēĵēnēn g¿zel bir ºrneĵidir.  

Nitelikli bir eser okunduktan sonra hak ettiĵi nitelikte deĵerlendirilmeli. Bu deĵerlendirme yazarēn derdinin ne 

olduĵunun ortaya konmasē, bu derdin evrensel bir nitelik taĸēyēp taĸēmadēĵēnēn belirlenmesi ile baĸlar. 

Deĵerlendirme yapanēn kendi d¿ĸ¿ncelerinin yapēttaki karĸēlēĵēnēn ortaya konmasē, buna benzer ya da karĸēt 

gºr¿ĸlerin ºrnekleriyle sunulmasēyla desteklenir. Ne yazēk ki benim deĵerlendirmem meslekten kaynaklē 

hassas bir noktaya deĵmiĸ olan bu kitap i­in nesnel olmaktan ­ok ºznel olacak. Usta yazar Necati Tosunerôin 

Salgēnda ¥yk¿ler yapētēnda ñYaĸadēĵēmēz salgēn g¿nleri ge­ip gitse de, bu yaĸanēlmēĸlarē unutursak yazēk olur 

elbet. Bir­ok ĸey boĸa gitmiĸ olur. ¢ekilen acēlar haydi neyse, ama ºlenler boĸa ºlm¿ĸ olur. Hele hele, o 

ºlecekleri kurtarmak i­in ºlenler, hepten boĸa ºlm¿ĸ olur.ò c¿mlelerini okumuĸ bir doktor ºznelliĵinde.  
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KĶTAP TANITIMI 

Turhan Demirbaĸ ï Baĸak Sitesi 

Bir­ok yazarēn kitabēnē okudum, buna yabancē yazarlar da d©hil, ºz eleĸtiri yapan hi­ kimseye rastlamadēm. 

Demirtaĸ Ceyhunôun bir makale gibi yazdēĵē kitaplarēnda ºz eleĸtiri yaptēĵēna ĸahit oldum. ñAh ķu Kara Bēyēklē 

T¿rklerò kitabēnda Osmanlē Devleti savaĸē kazanēr, fakat cesetler 

arasēndan yaralē bir Sērp, I. Muratôē han­erle ºld¿r¿r.  Devĸirme paĸalar 

T¿rk anneden doĵma Muratôēn oĵlunu deĵil, Hēristiyan anneden 

doĵma Beyazētôē padiĸah yaparlar. Bu benim kanēmca bir ºz eleĸtiridir.  

Demirtaĸ Ceyhunôun bir t¿r gezi kitabē olan ve 1989 yēlēnda yayēnlanan 

ñB¿t¿n D¿nyadan ¥z¿r Diliyorumò kitabēnda da gittiĵi ve gezdiĵi 

¿lkelerden yine ºz¿r dileyerek bir b¿y¿kl¿k yapmēĸ, ºz eleĸtiride 

bulunmuĸtur. Ķlk duraĵē G¿rcistan olur. Yazarlar birliĵinden bir G¿rc¿ 

yazar ñBizim kēzlarēmēzē hep T¿rkler ka­ērdē. Bir dºnem G¿rc¿ler 

kēzlarēnēn ismini NATO koyuyorlardēò demiĸti. ñY¿zyēllar boyu g¿zel 

G¿rc¿ kēzlarēnē ka­ēran, Natoôlarē ka­ēran atalarēm adēna b¿t¿n G¿rc¿ 

halkēndan ºz¿r diliyorum.ò Kēzlarēnēzē ka­ērmakla kalmayēp iki bin beĸ 

y¿z kiliselerini de yakmēĸ, yēkmēĸēz. 

1978 yēlēnda Sofyaôdayēm, Vasil Levski meydanēndayēz. Konuk 

olduĵum Bulgar yazara Vasil Levskiôyi sordum, hayret etti. Bilmemem 

ona ­ok acayip geldi. 1877- 1878 Rus savaĸē yani ñ93 harbiònden ºnce 

1873 yēlēnda yakalanan Bulgar baĵēmsēz hareketinin ºnc¿s¿ym¿ĸ. 

Papaz Krist¿ adēnda bir hain ihbar etmiĸ ve bu meydanda Mithat Paĸa tarafēndan astērēlmēĸ. Bir toplantēda 

ayaĵa kalkēp l¿tfen tanēĵēm olun. Vasil Levskiôden ve b¿t¿n ºzg¿rl¿k savaĸ­ēlarēndan ºz¿r diliyorum. 

Suriye seyahatim ise tam bir hayal kērēklēĵēydē. Ķstanbulôdan ķamôa gideceĵim diye bindiĵim u­ak ñDemaseusò 

diye yazan bir yere indi. Ķnanēn ķamôēn ñDemaseusò olduĵunu ilk defa duyuyordum. Savaĸ hali var sanēyordum, 

h©lbuki ºyle bir durum yoktu. 

Asya-Afrika Yazarlar Birliĵiônin,  Kuzey Koreônin baĸkenti Pyongyangôda yapēlacak bir edebiyat sempozyumuna 

­aĵrēldēm. 1950-1953 yēllarē arasēnda i­ savaĸ olan Koreôye T¿rkiye de asker gºnderdi. Ķkinci D¿nya Savaĸēna 

girmeyen T¿rk Halkē g¿ya savaĸē seven bir milletmiĸ. Savaĸa girmesi lazēmmēĸ. O zamanēn h¿k¿meti, 

Amerikaônēn isteĵi ¿zerine G¿ney Koreôye asker gºnderdi. Ķki aynē halkēn savaĸēna ortak oldular. Bu y¿zden 

Kore halkēndan da ºz¿r diliyorum.         
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AKLINA ESER, TUTUķUR GĶDER 

G¿ven G¿rb¿z ï D¿nya Bir ķelale Sitesi 

Nerden gelir deme bu vesvese. Aklēnē alēr kor kafese. G¿ven olmuyor herkese. 

¢ºlde serap gibi gelse. Uyma sakēn kºt¿ nefse. Oku bildiĵin dua ne varsa. 

Bug¿n olan, yarēn yoksa. Gelir haktan, nasibin varsa. 

Sabēr ile selamet birbirini bekler. Yollarēn u­larē farklē yere gider. 

Farklēdēr, her birinde dºnen deĵirmenler. Kimi ºĵ¿t¿r un eder. Kimi dºnmez, kurutur gider. 

Yola bakan deĵil, yoldan giden bilir. Yolda gideni soran tecr¿be eder. 

Tecr¿be elde harita. Bindirir kēr ata. Hayat dediĵin gelmez son s¿rata. 

Yolun hali uymaz her saate. Kar da yaĵar, g¿neĸ de a­ar. Akēl baĸta saklar. 

Kandērmasēn gºrd¿ĵ¿n r¿yalar. R¿yalar biter, hakikat baĸlar. Ger­ekler hep bizlerle yaĸar. 

'Akēl, m¿minin dostu; ilim, veziri; sabēr, ordusunun komutanē; amel ise temsilcisidir.' der Hz. Ali (r.a) 

Ey m¿min, dost arama, sana dost aklēn. ¥ĵren bil. Ķlmin sendeki, senin vezirin. 

G¿­ dediĵin ordun, sendeki sabrēn. Ķyi olsun seni temsil eden amelin. 

Diyarē memleket. Uzak illere kēsmet. Kēsmeti bulmak ister zahmet. 

Elinde kolunda varsa kudret. Aklēnla hizmet et. Akēl gºt¿r¿r, akēl getirir. 

Bazen ola ki ĸeytan d¿rter. Yollar yolluĵunu terk eder. Zahmeti cefa eder. 

Alēr aklēnē baĸtan, s¿r¿kler gider. Uyma sakēn nefsine. Dºnderme her ĸeyi tersine. 

Kuru dallar tez tutuĸur. Sonunda seninle buluĸur. Giden sevdiklerinden oluĸur. 

Can tende, her kimde. Ateĸ yandēĵē yerde. Tutuĸur. 

Hoca Nasrettin de yine yazēmēzēn i­inde gezer. 

Aklēn varsa gºle koĸ 

Nasreddin Hoca g¿n¿n birinde eĸeĵine binerek ormana odun kesmeye gider. 

Kuru odunlardan epeyce kestikten sonra bunlarē eĸeĵine y¿kler ve evin yolunu tutar. 

Ancak, yolda aklēna, kestiĵi odunlarēn yanēp yanmayacaĵē konusu gelir ve ince kuru dallardan birka­ēnē 

tutuĸturur. 

Baĸlangē­ta odun ­ētēr ­ētēr yanarken Hoca ve eĸeĵi gayet rahattēr. 

Fakat bir s¿re sonra kuru odunlarēn tamamē yanmaya baĸlayēnca Nasreddin Hocaôyē bir telaĸ alēr ki sormayēn. 

Bu arada odunlarēn yanmasēyla birlikte semeri de yanmaya baĸlayan eĸek iyice huysuzlanēr ve hoplayēp 

zēplamaya baĸlar. 

Eĸeĵin bu acē haline ­ok ¿z¿len Nasreddin Hoca y¿ksek­e bir yere ­ēkar ve; ñEĸeĵim, aklēn varsa gºle koĸ, 

yoksa h©lin dumanéò deyiverir. 

Kimi baĸēmēzda, kimi sonumuzda. Kimi ºn¿m¿zde, kimi arkamēzda. 

Ne saĵēmēzda. Ne solumuzda. Buluĸtuĵumuz yerde. Tam ortamēzda. 

Uzanan eller, konuĸan diller. A­ēlēr derinden derine sohbetler. 

Dºk¿l¿rler inci gibi hepsi birer birer. Ne g¿zel olur tatlē diller. 

Sarēlēr ince beller. Erir gider ĸiĸ gºbekler. Ķnsanoĵlu i­ i­edirler. Hep bºyle ĸenlenirler. 

Memleket dediĵin bir ulu ­ēnar. Kimler gº­er, kimler konar. 

Anlattēĵēmēz sayfalar. Saklayacak kitaplarē da bulamazlar. 

Kitap dediĵinin aĵa­tandēr ºz¿. Saklar kalbinde her bir derin sºz¿. 

Okuyanēn bazen dolarsa da gºz¿. Hatēralar canlanēr. Kim bilir kimler nerelerde aranēr. 

Daĵlar, taĸlar, susar durur. R¿zgarēn dediĵi ne de g¿zel anlaĸēlēr. 

Pēnarlarē dertlenir. Sularē kesilir. Sēcaktan yanan ­ift­iler. Daĵlarē taĸlarē deler. 

Saklandēĵē yerdedir, buz gibi sular. Ķnsanoĵludur ararsa onu da bulur. 
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D¿ĸt¿k bir yola, yol yoldan ºte gider. Yoldan yola, nice taze otlar biter. 

Geldik d¿nyaya, iĸte bizdeki kader. Kimini g¿lden g¿l eder. Kimini sarar dertten dert eder. 

Yaĸanēlan ºm¿rden. Yaktēĵēmēz ne odundan, ne kºm¿rden. Hayatēn geride bēraktēĵē tezeĵinden. 

Yanar ateĸ olur. Tutuĸur keder t¿ter. Bacalarēmēz her sene baĸka t¿ter. 

Yollarēn kaderi yollarda biter. Alēr gºt¿r¿r bizleri neyler. Kimbilir bizleri nerelerde terk eder. 

Vefayē aradēk. Aradēk da ne yaptēk. Maddiyata kul ettik. Maneviyatē da terk ettik. Kºĸelere attēk. 

G¿n geldi hatērladēk. Hatērladēk hatalarēmēzē anladēk. Aradēk aradēk, bir t¿rl¿ bulamadēk. 

Akēl baĸta. Kalmasēn kara kēĸta. Mendile saklanan gºzdeki yaĸta. 

Hayat bºyledir hep bir yarēĸta. Koĸanlar da yorulur. Bir de bakmēĸsēn nefes de durur. 

¥m¿r dediĵin budur. O da bir g¿n son bulur. 

 

Aklē selim dostlara selam ile.. 

Sevgiler, Saygēlar...... 
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¢ĶĴDEM MAHALLESĶ MUHTARLIK 

¢ALIķMA RAPORU 

 

 

¢oĵumuzun mahallemizde olduĵunun bile farkēna varamadēĵēmēz, g¿n¿ geldiĵinde ise 

­ok aradēĵēmēz bir yēldēzēmēz kayēyor, ama merak etmeyin kēsa s¿rede geri gelecek. 

 

Aslēnda uzun zamandēr bizimle birlikteydi, benim onunla tanēĸmam, yanēlmēyorsam, 1998 yēllarēydē. Sonra 

gºr¿ĸmelere bir s¿re ara verdim, tekrar yanlarēna gittiĵimde ise aradan on yēl ge­miĸti. Beni hatērladēlar pek 

sevinmiĸtim. Ne de olsa hatērlanmak g¿zel duygu! Bizimle birlikte ailemizdeki geliĸmelere tanēklēk etmiĸti. 

Ķ­inde genellikle g¿zel, h¿z¿nl¿ anēlarēmēz oldu, bazen de kēzgēnlēklar yaĸamadēk deĵil! Mahallemizde bir­ok 

eve girmiĸ ve hakkēnda kimi zaman g¿zel kimi zaman da olumsuz ĸeyler konuĸulmuĸtur mutlaka. (ben 

konuĸtum diye hatērlēyorum). Sonra unutuverdik varlēĵēnē, ta ki tekrar lazēm olana kadar. 

 

Evin en k¿­¿ĵ¿ne duyulan ilgiyle birlikte orada 

yaĸananlar arasēna anne, baba, kardeĸ, anneanne, 

babaanne, dedeler ve hatta teyzelerle halalarēn da 

dahil olduĵu gºr¿nm¿ĸt¿r. 

 

Bazen aĵlayarak bazen koĸarak bazen uykulu 

bazen keyifle gidilirdi ama bazen gitmem allah 

gitmem denir, o g¿n gidilmezdi. O g¿n de belki 

iĸyerine belki anneanneye veya babaanneye 

gidilirdi. Ķlk mezuniyetlerini oradan almēĸ, nasēl da 

hazērlanmēĸlardē. Fotoĵraflar ­ekilmiĸ, ilk keplerini 

orada giymiĸ ve havaya atmēĸlardē. Oyunlar 

oynanmēĸ, bizlerin de gºzlerinde k¿­¿k 

damlacēklarēn oluĸmasēna neden olmuĸlardē. 

 

Mahallemizdeki ¢ankaya Belediyesi Dostluk kreĸinden bahsediyorum. Ķki kēzēm var, ikisinin de kreĸleri orasē 

olmuĸtu. Kreĸimiz ge­en zamana karĸē koyamadē ve ­¿r¿k olduĵu tespit edilip yēkēlmasēna karar verildi. Bu yēl 

kayēt almayarak yēkēmēna baĸlandē.  Yaptēĵēmēz gºr¿ĸmelerde yeniden yapēlacaĵē bilgisini aldēk. Yeni kreĸimiz 

mahallemizin bir par­asē olmaya baĸlayacak. Yēkēlmasēna ¿z¿l¿rken daha g¿venli ve fonksiyonlu yapēlmasēna 

da seviniyoruz. Yeni kurulan ve b¿y¿yen ailelerin 

gºzleri yeni kreĸimizin bir an ºnce bitmesinde 

olacaktēr. 

   

 
 

¢iĵdem Mahallesi Muhtarē 
Hasan H¿seyin Aslan 
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TBMM TOPLANTISI    
(Neva Yurt ï Iĸēk Apt.  / 12 yaĸēnda) 

Merhaba ben Neva. Bug¿n size ­ok utandēĵēm, heyecanlandēĵēm, mutlu olduĵum ve hi­ unutamayacaĵēm bir 

anēmē anlatacaĵēm. 

Biliyor musunuz bilmiyorum ama ben ve kardeĸim Ankara B¿y¿kĸehir Belediyesinin ­ocuk meclisindeyiz. Biz 

bu ¢ocuk Meclisiône 2 yēldēr gidiyoruz. A­ēk­asē ­ok g¿zel bir ortamē var. Her neyse ĸimdi anēma geleyim. 

¢ocuk Meclisiônde ­ok g¿zel geziler d¿zenleniyor. Yine bir gezi i­in Damla Hocamēz (¢ocuk Meclisiôndeki 

ºĵretmenimiz) sadece baĸkan ve baĸkan yardēmcēlarēn gidebildiĵi bir gezi d¿zenlemiĸ. Biz Kavinôle baĸkan ve 

baĸkan yardēmcēsēyēz. Ben baĸkan yardēmcēsēyēm Kavin de baĸkan. Biz hemen Damla Hocaôya sorduk: 

- Hocam bu ne gezisi acaba?    

- TBMMôye gideceĵiz ve orada ­ocuk alt komisyonuyla beraber toplantē yapacaĵēz dedi.  

Biz Kavinôle ­ok heyecanlanmēĸtēk, ­¿nk¿ hayatēmēzda ilk defa bºyle ciddi bir toplantēya gidecektik. Giderken 

de b¿t¿n baĸkan ve baĸkan yardēmcēlarē soru hazērlayacaklardē. Biz Kavinôle sorularēmēzē hazērlayēp Damla 

Hocaôya gºnderdik. Gideceĵimiz g¿n Kavinôle ben, ­ok heyecanlēydēk. Hemen resmi giyinip, sorularēmēzē alēp 

¢ocuk Meclisine doĵru yola ­ēktēk. Gider gitmez sorularēmēz hakkēnda prova yaptēk. Provadan sonra otob¿s 

gelip bizi Meclisôe gºt¿rd¿. Hemen geldiĵimizde bizi milletvekilleri karĸēladē. Salona kadar eĸlik ettiler. Beĸ 

dakika bekledikten sonra baĸkan geldi. B¿t¿n ¢ocuk Meclisi ¿yelerinin ellerini sēkēp yerine oturdu. Ve 

toplantēmēz baĸladē. ¢ok utanēyordum yanlēĸ yapmaktan ama sēra bana gelene kadar alēĸtēm. ¢ok mutluydum. 

Sēra bana geldiĵinde heyecanla sorumu sordum. Sorumun cevabēnē uzatsalar da sorumun cevaplanmasē beni 

mutlu etti. Diĵer sorularēn cevaplarēnē uzun tuttuklarē i­in bitmesi gereken saati ge­ti. Normalde bize ºzel 

yemek hazērlanmēĸ ama saat ge­ olduĵu i­in hocamēz maalesef izin vermedi. Aslēnda herkes ­ok a­tē. Mesela 

bir arkadaĸēmēz a­lēktan k¿p ĸeker kemirmiĸ. Biz de ¿zg¿n bir ĸekilde ¢ocuk Meclisiône geri dºnd¿k. Bizim ve 

arkadaĸlarēmēzēn ailesi gelmediĵi i­in beklemek zorunda kaldēk. Ama ¢ocuk Meclisi kapanmak ¿zereydi. Birka­ 

ºĵretmenimiz bizi bekledi. Sonunda herkesin annesi, babasē geldi ve herkes evine gitti. Bu benim i­in hi­ 

unutamayacaĵēm bir anēm oldu. 

 

¢ĶĴDEMLĶ ¢OCUKLARDAN ANILAR 
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KOMPLO TEORĶLERĶ ¦ZERĶNE 

Servet Camgºz ï Yonca Apt. 

 

Sanki son yēllarda t¿m d¿nyada tek tip, yoĵun ­alēĸtērēlabilen ama hemen harcanan kendi 

k¿lt¿r¿ deĵil, beynine sokulmaya ­alēĸēlan tip olmasēna ­abalanan, yaĸlēya yer vermeyi 

ilkellik gºsteren, ortak yaĸamē deĵil, aĸērē bireyselliĵe sevk eden bir kalēplama, 

robotlaĸtērma dºnemi yaĸanēyor gibi. 

 

Ne hikmetse d¿nyada hemen her ¿lkenin televizyon kanallarēnda son on, onbeĸ yēldan beri bir anda yemek 

programlarē baĸlayēverdi. Kēsa s¿rede etkinleĸti. T¿m kanallarda, artan s¿relerle, farklē saatlerde ve saatlerce 

mutfaĵa ve gērtlaĵa ilgi yaratēlmaya, arttērēlmaya baĸlandē.  

Milyonlarca insanēn a­lēktan ºld¿ĵ¿ g¿n¿m¿zde ­eĸit ­eĸit et aĵērlēklē, giderek sa­malaĸan yemek tariflerinin 

yanēnda; hazērlanēĸē ve tabaĵa yerleĸtirmesi saatler s¿ren, ama bir ­atal dokunuĸuyla yok oluveren s¿sl¿ 

zaman kayēplarē.   

Bir de yeniyi yaratacaĵēm diye uydurulan, bir balēĵēn ¿zerine litrelerce kēzgēn yaĵ dºkmekten, etin ¿zerine tuz 

dºkmeyi garip kol hareketiyle yapmaya, bifteĵin ¿zerine avokado re­eli koymaya, haĸlanmēĸ kiviyle istakoz 

yapmaya kadar sa­malēklar. 

Ve bunu yarēĸtēran, oylayan, birbirlerinin yemeklerini aĸaĵēlayan, hakaret eden, laf sokan dedikodu aĵērlēklē, 

bazēlarē ev ziyaretli sahte yarēĸmalar. Veya iki, ¿­  yiyici aĵzēna gºt¿r¿rken aĵēr ­ekim yayēn, ­iĵnemesi sanki 

ilahi bir olay gibi sunulan, a­ insanlarē bile merak ettirip koyunlaĸtērmaya ­alēĸan kºt¿ niyetli yayēn kalēplarē. 

¦­ yēl ºnce Avustralya- Yeni Zelandaôda ­ok geniĸ bir alanda orman yangēnlarē aylarca s¿rm¿ĸt¿. M¿dahale 

gecikmiĸ, denize yakēn yerlerde dahi m¿dahale  yetersiz kalmēĸtē veya yeterince yapēlmamēĸtē. Daha sonra 

­oraklaĸan yanmēĸ ­ok geniĸ alanē Elon Muskôēn  satēn aldēĵē, hatta yangēna sebebiyet verdiĵi de  iddia 

edilmiĸti, ama neler olacaĵē hakkēnda net bir bilgi hen¿z yok. 

M¿zik bile yok oldu. Coĸturan, h¿zn¿ paylaĸan, hislerimize terc¿man olan melodisiyle, sºzleriyle g¿zellikler 

katan eserler artēk duyulmaz, ­alēnmaz oldu. T¿rk Sanat M¿ziĵi fazla ­alēnmēyor, unutturulmaya ­alēĸēlēyor gibi. 

 T¿rk Hafif M¿ziĵi ise g¿c¿ ve yenilerin gelmemesi nedeniyle hala en sevilen t¿r. Tekrar tekrar, hem de gen­ 

sanat­ēlarca sºylenegeliyor. G¿n¿m¿zde uydurulan ise sa­ma c¿mlelerin imla kurallarēna aykērē hēzlē hēzlē 

sºylenmesi ile ayrē bir eveleme geveleme usul¿.   

Ne kulaĵa hoĸ gelen melodi, notalar, ne de duygusallēĵē coĸturan sºzlerle uyum gibi nitelikler, bºyle eserler, 

besteler yok. 

 

Tamamen bireyselleĸtirmeye yºnlendirilen ortamda yeni yetiĸenlerin b¿y¿k kēsmē maalesef selam vermeyi 

bilmeyen, komĸusunu tanēmayan, tanēma ihtiyacē hissetmeyen, aklēndan bile ge­irmeyen, sēnēf arkadaĸē 

olmayanlar gibi. Toplumda hoĸgºr¿s¿zl¿k, her ĸeye tepki, olumsuz bakēĸ, trafikten mahalleye, sokaktan 

komĸuluĵa saygēsēz, muhabbetsiz, aĸērē bireysel yaĸam tarzē gºzleniyor . Kavga, ĸiddet, silah satēĸlarē g¿nden 

g¿ne artēyor. 

¦retmeyen, ama kaynaĵēna bakmadan harcamayē, her ĸeye harcama yapmayē seven, harcadēk­a tatmin olan, 

alēĸveriĸ anēnē, aldēĵē ĸeyi elektronik duyuru  ¿zerinden fotoĵrafēnē ­ekip gºnderinceye kadar mutlu, sonrasēnda 

mutluluĵu biten muhakemesiz t¿ketim toplumu yaratēlēyor gibi. 

Cep telefonu, internet teĸhir sayfalarē olmazsa yaĸayamayacaĵēna inanan gen­ler hi­ de az deĵil, giderek 

artēyor sanki.  Teknolojiyi kullanmak yerine teknolojinin kullandēĵē, maĸasē olan,  gen­lere ¿z¿lmemek m¿mk¿n 
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deĵil. Bir sorunla karĸēlaĸēnca durumuna gºre inceleme, araĸtērma, ­ºz¿m geliĸtirmeyi d¿ĸ¿nmeyen, kendi 

g¿c¿n¿ bilmeyen, acēkēnca mutfakta ­ºz¿m ¿retmek, iki yumurta kērmak yerine y¿ksek fiyatlara telefonla 

arayēp emredercesine a­ getir, tut getir, soy getirlere takēlmēĸ ¿ĸenge­ bir gen­ kuĸak dilerim azēnlēkta olsun. 

 

D¿nya ve yurt geliĸmelerini izlemeyen ama ABDôdeki ¿nl¿ eĸcinselin son sevgilisinin ayakkabē numarasēnē, 

¿nl¿ denilen pop ĸarkēcēsēnēn arabasēnēn markasēnē bilen, hayran olan kopyacē, kiĸiliĵi deĵiĸtirilmeye ­alēĸēlan 

Anadolu evladē hi­ olmasēn. G¿ndelik yaĸamēn  gerilimiyle m¿cadele etmek yerine kēsa yoldan zengin olmayē 

tercih eden, kendi ¿lkesinde haberleri, ºld¿r¿len hocalarē, yaĸanan cinayetleri deĵil ama herhangi bir ¿lke  

ikinci, ¿­¿nc¿ liginde takēm kadrolarēnē, Avrupaôda bilmem ne takēmēnēn sakat oyuncusunu bilen pērlanta gibi 

gen­ler ñartēk yeterò desin. 

 

D¿nya televizyonlarēnē istedikleri gibi yºneten, ­oĵunu ele ge­iren parasal devlerin gizli niyetleri; yemek 

programlarē gibi her ¿lkede pek ­ok kanalda  ¿retmeyen ama ­ok l¿ks yaĸayan insanlar arasēndaki dizilerle 

sinsi s¿rt¿ĸmelerle uyutuluyor gibi. ¢ok l¿ks iĸyerlerinde  (ofisler) ge­en, moda, cinselliĵi, makyaj, kozmetik 

kullanēmēnē, ­ok yakēn ­ekimlerle cep telefonu reklamlarēnē, l¿ks yaĸamē ºne ­ēkaran mekanlar, uĸaklar, 

hizmetkarlar, jipler, yatlar, davetler, kēyafetlerle dolu sosyal yapēdan kopuk diziler. Eĸ aldatmalarēnēn 

olaĵanlaĸtērēlmasē, aldatēlan kadēnlarēn yine aynē erkeĵe tabi olup aynē evde, birlikte yaĸamasē gibi sinsice ­ok 

eĸliliĵe kapē aralayan d¿zmece, u­uk hikayeler.  Silahlē karanlēk ­eteler, reklam ĸirketleri rekabetleri, ĸirket i­i 

koltuk ­ekiĸmeleri, patrona yakēnlaĸmalar, kaynana- gelin sa­malēklarē, ama ille de kin, y¿z¿ne g¿l¿p arkadan 

kºt¿ oyunlar. 

Her ne hikmetse her dizide baĸrole en yakēn 

karakterde mutlaka bir kadēnēmsē erkek eĸcinsel 

tiplemesi bulunmasē da tesad¿f deĵil. Her bºl¿mde 

uzun s¿relerce cēvēk konuĸmalar, kēytērēk hareketler, 

k¿f¿r¿ms¿  g¿lmeceler (espriler). Sanki 

olaĵanlaĸtērma, hatta cazip kēlma gibi. 

 Bir de yayēnlarē kesip saygēsēzca, sēk sēk  giren, 

ñhaydi alò, ñne duruyorsunò ñelindekini atò, ñhemen girò diye emredici ifadelerle, neredeyse gereksiz harcama 

yapmayē kutsal terfi gibi gºstermeye ­alēĸan saygēsēz reklam dili. Ve bu sa­ma reklamlar diziler, filmler i­in de 

ge­erli. 

Yarēĸma adē altēnda cep telefonundan mesaj (sms) gºnderme ĸartē ile bir gecede milyonlarca liranēn dolaĸtēĵē 

ayrē bir piyasa. Adē m¿zik yarēĸmasē, bir tane kazandērēlmēĸ sanat­ē yok. ķimdi gelin de yēllar ºncesinin ñSesñ 

dergisinin, ñHeyò dergisinin ger­ek yarēĸmalarēnē, kazandērdēĵē devleĸen sanat­ēlarē anēmsamayēn, ¿z¿lmeyin. 

Dergi deyince, Gērgēr, Fērt, Ustura, Akbaba, ¢ivi, ¢arĸaf gibi g¿lmece (mizah) dergileri toplumda her kesimde 

ilgi gºr¿r, insanlar bu dergilerle g¿ndelik geliĸmelerden g¿lerek haberdar olurlar, g¿lmeyi unutmazlardē. 

Berberlerde, ­oĵu kahvehanede mutlaka hepsi olurdu. Arkadaĸlar arasēnda, aile i­inde g¿lmece (espri) ĸakalar 

bile yapēlēr, g¿ndelik yaĸam renklendirilir, hoĸ karĸēlanērdē. Bizlerin kuĸaklar kim bilir ne ĸakalar 

hatērlayacaklardēr ĸimdié 

Takēm adēnēn ºn¿ne garip firma isimleri sºylendiĵinden beri futbolun spor i­in deĵil, ticari alana (sektºr) 

dºn¿ĸt¿ĵ¿n¿ ¿z¿lerek yaĸēyoruz, gºr¿yoruz. Kumar haram ama takēmēn adē ñnesine.comò, ñbastēr iddiaò ile 

baĸlēyor. En eski rakip takēmlarēn bile ma­larē tatlē ­ekiĸme, baĵērēĸlarla (tezah¿rat) ge­er, ma­ alanlarēnda 

(stadlarda) misafir yerleri ayrēlērdē. Geliĸen d¿nyada ĸimdi ¿lkemizde misafir takēm seyircileri alēnmamaya 

baĸladē. 
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Ķyice ayaĵa d¿ĸen sinemacēlēk ortamēnda internet ¿zerinden ucuz ¿yeliklerle seyrettirilen ama yeterince kontrol 

edilmeyen konusuz,  uydurma (fantastik diyorlar), ­eĸit ­eĸit silahlarēn, sigaranēn, markalarēn  tanētēmēnē yapar 

gibi ºne ­ēkarēldēĵē seviyesiz, ­oĵu sēra numaralē filmler. S¿p¿rgeyle u­andan, birbirlerine ­eĸit ­eĸit iĸkenceler 

yapan ­etelere, ­evresinde hem anasēna hem kēzēna yan bakan sapēklēktan, u­aĵa dºn¿ĸen solucana kadar 

d¿ĸ¿k, hatta Neyzenôin tabiriyle ­ukur filmler. 

Dahasē  oyuncu, mekan (set) gideri olmasēn diye ileri bilimsel cihazlarda, masa baĸēnda yaratēlan ­izgi filmler. 

 

Siz hi­ ­alēĸanlarē fabrika i­lerinde, ¿retim aĸamasēnda (bandēnda), y¿k indirirken, mal sevk ederken veya 

patronuyla ¿cret sºzleĸmesi yaparken gºsteren bir kare bulunan dizi veya film gºrd¿n¿z m¿? 

Azalmasē ¿midiyle g¿ndelik olumsuzluklar aklēmdan ge­miĸti, siz dostlarla paylaĸmak istedim. Karamsarlēk 

deĵil ama biraz geniĸ bakalēm ­aĵrēsē. Dilerim yanēlērēm. 

 

Ankaraôdan gºn¿l dolusu selam ve saygēlarla. 
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